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Данная диссертация посвящена исследованию коммуникативных стратегий, которые реализуются адвокатом и обвинителем в ходе прямого и перекрестного допроса, с учетом фактора воздействия на реального адресата – присяжных. В исследовании рассматриваются макростратегии – глобальные стратегии говорящих – а также основные и вспомогательные стратегии, реализуемые через ряд закрепленных и незакрепленных тактик.
Объектом исследования являются диалоги в присутствии наблюдателя в ситуации судебного заседания. В ходе исследования установлено, какие макростратегии реализуются при перекрестном допросе, являющемся конфронтационной коммуникацией, и прямом, где возможна как кооперативная, так и конфронтационная коммуникация. 
Выявлена зависимость выбора стратегий от макростратегии. Показано, какие тактики используются для реализации той или иной стратегии. Установлено, что не все тактики закреплены за той или иной стратегией или видом стратегий. Выявлены особенности институционального судебного дискурса, связанные с ритуализацией речевого поведения коммуникантов. 


